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Пункт 88 повестки дня: Группы стран, находящихся в особой ситуации
(продолжение)

а) Третья конференция Организации Объединенных Наций по наименее
развитым странам (продолжение)

b) Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги
Международной конференции министров развивающихся стран, не
имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и стран
доноров и представителей международных учреждений, занимающихся
вопросами финансирования и развития, по вопросу о сотрудничестве в
области транзитных перевозок (продолжение)

Пункт 83 повестки дня: Вопросы макроэкономической политики
(продолжение)

Пункт 90 повести дня: оперативная деятельность в целях развития
(продолжение)

а) Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области оперативной
деятельности в целях развития в рамках системы Организации
Объединенных Наций (продолжение)

Пункт 91 повестки дня: Постоянный суверенитет палестинского народа на
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим и
арабского населения на оккупированных сирийских Голанах над своими
природными ресурсами (продолжение)
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Заседание открывается в 9 ч. 45 м.

Пункт 88 повестки дня: Группы стран,

находящихся в особой ситуации (продолжение)

(А/59/115 и А/59/158)

а) Третья конференция Организации

Объединенных Наций по наименее

развитым странам (продолжение) (A/59/94-

Е/2004/77)

b) Конкретные действия в связи с особыми

нуждами и проблемами развивающихся

стран, не имеющих выхода к морю: итоги

Международной конференции министров

развивающихся стран, не имеющих выхода к

морю, и развивающихся стран транзита и

стран доноров и представителей

международных учреждений, занимающихся

вопросами финансирования и развития, по

вопросу о сотрудничестве в области

транзитных перевозок (продолжение)

(А/59/208)

1. Г-жа Катабарва (Уганда), выступая по пунк-

ту 88(b), заявляет, что ее делегация присоединяется
к выступлениям представителей Катара, Бенина и
Лаосской Народно-Демократической Республики от
группы 77 и Китая, группы наименее развитых
стран, и группы развивающихся стран, не имеющих
выхода к морю.

2. Алма-атинская программа действий по-
прежнему осуществляется с большими трудностями
в Уганде, которая является не только транзитной
развивающейся страной, не имеющей выхода к мо-

рю, но и страной, которая несет убытки в связи с
постоянно низким курсом основных экспортных
сырьевых товаров. В этой связи делегация Уганды
разделяет мнение, изложенное в докладе Генераль-

ного секретаря, о необходимости оказания приори-

тетной финансовой и технической помощи разви-

вающимся странам, не имеющим выхода к морю, в
целях развития транспортной инфраструктуры и
обеспечения надлежащего использования и обслу-

живания имеющихся технических средств.

3. В Алма-атинской программе действий отмеча-

ется значение региональных соглашений для над-

лежащего решения проблем развивающихся стран,
не имеющих выхода к морю, в том, что касается
транзитного транспорта. Таким образом, в рамках
сообщества Восточной Африки одной из главных

областей сотрудничества является инфраструктура
транспорта. В соответствии с краткосрочным пла-

ном действий в рамках нового партнерства в целях
развития Африки (НЕПАД) в качестве высокопри-

оритетных рассматриваются следующие проекты:
нефтепровод Кения-Уганда, организационное обес-

печение развития железнодорожной сети в Кении,
Уганде и Танзании, проект автодороги по северно-

му коридору, а также телекоммуникации и инфор-

мационные технологии и связь. На прошлой неделе
министры африканских стран по управлению вод-

ными ресурсами провели совещание в Кампале в
целях согласования региональной стратегии в об-

ласти энергетики.

4. Коллективные усилия также предпринимаются
в целях обеспечения надежного управления ресур-

сами озера Виктория, повышения безопасности су-

доходства и снижения высоких транспортных рас-

ходов. Таможенный союз Восточной Африки, кото-

рый начинает свою деятельность с 1 января 2005 го-

да, должен будет способствовать развитию торговли
и инвестиций в регионе. Товары, экспортируемые в
сообщество Восточной Африки будут регулиро-

ваться общими правилами, правовыми нормами и
административными требованиями  на основе еди-

ных таможенных тарифов. Новые меры, принимае-

мые в рамках общего рынка Восточной и Южной
Африки (КОМЕСА) приведут к значительному со-

кращению транспортных расходов. На националь-

ном уровне, несмотря на ограниченные финансовые
ресурсы, осуществляется приоритетное финансиро-

вание развития инфраструктуры в целях стимули-

рования экономического роста.

5. Делегация Уганды по-прежнему считает, что
развитие региональной и субрегиональной торговли
и экономическая интеграция имеют основопола-

гающее значение в решении проблем, с которыми
сталкиваются развивающиеся страны, не имеющие
выхода к морю, за счет привлечения дополнитель-

ных прямых иностранных инвестиций и содействия
развитию экспорта. Тщательное планирование и ре-

гиональная координация необходимы для развития
таких обменов и обеспечения региональной инте-

грации. Делегация Уганды с удовлетворением отме-

чает, что ЮНКТАД планирует созвать совещание
экспертов в целях разработки и осуществления со-

глашений по транзитному транспорту на основе
наилучших возможных решений. Развивающиеся
страны, не имеющие выхода к морю также с удов-
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летворением отмечают поддержку, оказываемую
системой Организации Объединенных Наций, в ча-

стности Всемирным банком, Всемирной торговой
организацией и другими международными, регио-

нальными и субрегиональными организациями, а
также партнерами по развитию и частным сектором
в осуществлении Алма-атинской программы дейст-

вий.

6. Г-н Аз-Зааби (Кувейт), выступая по пунк-

ту 88, поддерживает выступление делегации Катара
от имени Группы 77 и Китая. В силу своего истори-

ческого и географического положения Кувейт по-

стоянно уделяет большое внимание торговле для
обеспечения развития и прогресса народов, что
обусловило расширение торгового обмена Кувейта
со всеми странами мира и обеспечило его важную
роль в торговле, в частности со странами Азии и
Африки.

7. Необходимость закрепления политики откры-

тых дверей с учетом надежд, которые на нее возла-

гались, привела к созданию в Кувейте надлежащей
законодательной нормативной и экономической ба-

зы, модернизации его инфраструктуры и развитию
международных связей, а также принятию мер по
поддержке частного сектора в плане выполнения
его обязательств в области развития.

8. Делегация Кувейта считает, что единственное
возможное решение для стран, находящихся в осо-

бой ситуации, в частности стран с монокультурной
экономикой, например развивающихся стран, не
имеющих выхода к морю, связано с созданием
партнерских отношений со своими соседями в це-

лях развития эффективных систем транзита и со-

кращения транспортных расходов путем введения
упрощенных транзитных процедур на международ-

ных границах. Таким образом этим странам можно
гарантировать равноправный доступ на междуна-

родные рынки и обеспечить применение междуна-

родных норм безопасности транспорта и охраны
окружающей среды в рамках международной сис-

темы торговли и мировой экономики с учетом их
особой ситуации.

9. Делегация Кувейта отмечает важную роль ме-

ждународного сотрудничества и партнерства для
целей устойчивого развития. В частности, Кувейт
разработал ряд проектов и обеспечил их финанси-

рование в развивающихся странах. Кувейт продол-

жает оказывать этим странам необходимые под-

держку и содействие в различных областях в целях
осуществления задач развития, сформулированных
в Декларации тысячелетия (строительство и ремонт
дорог, строительство или модернизация аэропортов,
строительство электростанций или модернизация
электрораспределительных сетей, строительство
мостов и туннелей и развитие морских портов). Ку-

вейт также оказывает помощь частному сектору в
развитии отраслей промышленности и повышению
конкурентоспособности стран-получателей помо-

щи.

10. Делегация Кувейта понимает особые потреб-

ности стран с монокультурным экспортом и разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, в
рамках новых инициатив в области международно-

го сотрудничества по транзитному транспорту. Ку-

вейт вновь подтверждает свою поддержку усилий,
предпринимаемых в этих странах по всем направ-

лениям, в частности для осуществления задач раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячеле-

тия и Алма-атинской и Брюссельской программах
действий. В заключение делегация Кувейта заявляет
о своем намерении принять активное участие в не-

официальных консультациях для достижения наи-

лучших возможных результатов в интересах стран,
находящихся в особой ситуации.

11. Г-н Пенджо (Бутан), выступая по пункту 88,

заявляет, что его делегация поддерживает выступ-

ление представителей Катара, Бенина и Лаосской
Народно-Демократической Республики от имени
Группы 77 и Китая, группы наименее развитых
стран и развивающихся стран, не имеющих выхода
к морю.

12. Представитель Бутана с удовлетворением от-

мечает принятые меры в целях осуществления Про-

граммы действий для наименее развитых стран на
десятилетие 2001-2010 годов (Брюссельская про-

грамма действий) и Алма-атинской программы дей-

ствий, а также приветствует меры, принятые Кан-

целярией Высокого представителя по наименее раз-

витым странам, развивающимся странам, не имею-

щим выхода к морю, и малым островным разви-

вающимся государствам, который прекрасно вы-

полняет свой мандат в соответствии с резолюци-

ей 56/227 Генеральной Ассамблеи.

13. Отрадно отметить, что руководящие органы
19 организаций приняли решения о включении
Брюссельской программы действий в свои соответ-
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ствующие программы работы. Необходимо также с
удовлетворением отметить, что руководящие орга-

ны продовольственной и Сельскохозяйственной Ор-

ганизации Объединенных Наций (ФАО) и
ЮНКТАД приняли решение проводить регулярное
рассмотрение осуществления программы по отрас-

лям. В том, что касается Алма-атинской программы
действий, делегация Бутана с удовлетворением от-

мечает инициативы Канцелярии Высокого предста-

вителя по наименее развитым странам, развиваю-

щимся странам, не имеющим выхода к морю, и ма-

лым островным развивающимся государствам, ини-

циативы ЮНКТАД и региональных комиссий сис-

темы Организации Объединенных Наций, а также
Всемирного банка и Азиатского банка развития в
целях реализации этой программы.

14. Для того чтобы наименее развитые страны и
развивающиеся страны, не имеющие выхода к мо-

рю, могли преодолеть серьезные препятствия, с ко-

торыми они сталкиваются, необходимо, чтобы меж-

дународное сообщество продемонстрировало свою
решимость конкретизировать задачи, согласованные
на международном уровне в духе реального парт-

нерства и коллективной ответственности. Делега-

ция Бутана считает обнадеживающим то, что парт-

неры по развитию и международные организации
проявляют растущий интерес к Брюссельской и
Алма-атинской программам действий и принимают
меры по содействию осуществлению этих про-

грамм. Вместе с тем Бутан высказывает озабочен-

ность по поводу отсутствия решения целого ряда
проблем, характерных для этих находящихся в осо-

бом положении стран. Из доклада Генерального
секретаря и заявлений Высокого представителя на
предыдущем заседании ясно следует, что необходи-

мо приложить серьезные усилия, чтобы остановить
маргинализацию этих стран и поддержать прогресс,
достигнутый некоторыми из них на пути развития.
В целях обеспечения реального прогресса в реали-

зации Брюссельской и Алма-атинской программ
действий настоятельно необходимо своевременно
выделить достаточные средства с учетом конкрет-

ных потребностей каждой из этих стран.

15. Наименее развитые страны, развивающиеся
страны, не имеющие выхода к морю, и транзитные
развивающиеся страны как их соседи испытывают
серьезные бюджетные проблемы и, кроме того,
должны обеспечить предоставление базовых видов
социально-экономической помощи и решать при

этом проблемы структурного характера, связанные,
в частности, с отсутствием инфраструктуры и ин-

ституциональных и людских ресурсов, которые яв-

ляются двумя основными факторами реального ук-

репления их производительных сил и обеспечения
долгосрочных гарантий экономической независи-

мости. Делегация Бутана с удовлетворением отме-

чает, что Экономический и Социальный Совет вы-

брал в качестве основной темы для обсуждения на
высоком уровне в ходе своей основной сессии
2004 года тему мобилизации ресурсов и создания
благоприятных условий для искоренения нищеты в
контексте осуществления программы действий для
наименее развитых стран на десятилетие 2001-
2010 годов. Признавая, что ответственность за раз-

витие лежит, в первую очередь, на каждой отдель-

ной стране, Бутан выражает искреннюю надежду на
то, что партнеры по развитию и международные ор-

ганизации своевременно окажут дополнительную
помощь с учетом конкретных потребностей наиме-

нее развитых стран и развивающихся стран, не
имеющих выхода к морю, и продолжат усилия по
стимулированию устойчивого развития этих стран.

16. Бутан добился значительного прогресса благо-

даря поддержки со стороны партнеров по развитию,
которая имеет первостепенное значение для ликви-

дации финансового и технологического дефицита
Бутана и осуществления задач развития, в частно-

сти сформулированных в Декларации тысячелетия.

17. Г-жа Джеманех (Эфиопия), выступая по
пункту 88 а) и b), заявляет, что в целях достижения
целей развития и обеспечения участия в глобализа-

ции наименее развитых стран и развивающихся
стран, не имеющих выхода к морю, необходимо,
чтобы международное сообщество конкретизирова-

ло обязательства, провозглашенные в Декларации
тысячелетия, Монтеррейском консенсусе по резуль-

татам международной конференции по финансиро-

ванию развития и Брюссельской программе дейст-

вий. Г-жа Жеманех кратко перечисляет некоторые
обязательства, содержащиеся в Брюссельской про-

грамме действий и сообщает о мерах, принятых в
этой связи в Эфиопии. В отношении обязательст-

ва № 1: укрепление основ политики, в центре кото-

рой находятся интересы людей, Эфиопия разрабо-

тала долгосрочную стратегию развития: индустриа-

лизация через развитие сельского хозяйства. Около
85 процентов населения Эфиопии живет за счет
сельского хозяйства. Эфиопия приняла интегриро-
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ванную стратегию сельскохозяйственного развития,
включающую среднесрочные целевые показатели и
стратегию в целях устойчивого развития и сниже-

ния уровня бедности. Кроме того, принимаются ме-

ры по созданию благоприятного климата для инве-

стиций и торговли. В отношении обязательства №
2: рациональное управление на национальном и
международном уровнях, - были  приняты разнооб-

разные меры по развитию демократии, верховенст-

ва закона, транспарентности, укреплению ответст-

венности и эффективности государственных учреж-

дений. Была создана комиссия по борьбе с корруп-

цией. Третьи всеобщие выборы состоятся в Эфио-

пии в мае 2005 года. Эфиопия прилагала всевоз-

можные усилия по выполнению обязательства № 3:
укрепление человеческого и институционального
потенциала. Были предприняты инициативы по
расширению доступа к услугам здравоохранения и
образования. За 10 лет число учеников начальной
школы увеличилось более чем в два раза, и в на-

стоящее время 70 процентов детей посещают шко-

лу. В том, что касается обязательства № 4: укрепле-

ние производственного потенциала в целях содей-

ствия использованию в НРС выгод глобализации -
Эфиопия предпринимает согласованные усилия по
ряду направлений, в частности, осуществляет
строительство дорог для ускорения развития сель-

ского хозяйства и предпринимает инициативы в об-

ласти энергетики, телекоммуникаций и водных ре-

сурсов. Отсутствие инфраструктуры является од-

ним из главных препятствий, мешающих наименее
развитым странам воспользоваться результатами
инициатив по обеспечению их доступа на рынки.
Большинство наименее развитых стран в значи-

тельной степени зависят от ограниченного числа
сырьевых товаров, что делает их весьма уязвимыми
в связи с колебаниями курсов на международном
рынке и ухудшением условий торгового обмена.

18. Мобилизация средств являлась темой дискус-

сии на высоком уровне в рамках Экономического и
Социального Совета в июне 2004 года. С удовле-

творением отмечая увеличение официальной помо-

щи развитию для наименее развитых стран, Эфио-

пия рекомендует провести углубленный анализ для
более четкого определения параметров этой помо-

щи и отмечает также, что объем официальной по-

мощи развитию не отвечает уровню поставленных
задач. Если пересчитать объем помощи на душу на-

селения, Эфиопия получает только половину помо-

щи, предоставляемой другим странам Африки.

Учитывая ту роль, которую может сыграть офици-

альная помощь развитию в усилиях Эфиопии по
созданию инфраструктуры и благоприятных усло-

вий для инвестиций в социальный сектор, Эфиопия
призывает всех партнеров по развитию оказать ей
помощь, сопоставимую с помощью другим странам
Африки.

19. Эфиопия с удовлетворением отмечает инфор-

мацию, представленную в докладе Генерального
секретаря об инициативах учреждений системы Ор-

ганизации Объединенных Наций и других заинте-

ресованных международных и региональных орга-

низаций в целях содействия реализации Алма-
атинской программы действий.

20. Развивающиеся страны, не имеющие выхода к
морю, относятся к числу наиболее уязвимых стран
мира. Из 31 страны, входящих в группу развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, 16 стран
относятся к категории наименее развитых. У этих
стран нет морских портов, на них сказываются не-

гативные последствия изоляции и удаленности от
мировых рынков. У них отсутствует инфраструкту-

ра и организационные возможности, а также суще-

ствуют проблемы, связанные с обслуживанием обо-

рудования. Кроме того, само существование этих
стран зависит от весьма ограниченного числа экс-

портных сырьевых товаров.

21. В большинстве случаев соседние транзитные
страны также являются развивающимися с практи-

чески аналогичной экономической структурой и
также ощущают нехватку ресурсов. Торговый об-

мен между странами, не имеющими выхода к морю,
и транзитными развивающимися странами в целом
достаточно ограничен. Большинство транзитных
развивающихся стран не могут обеспечить для сво-

их соседей, не имеющих выхода к морю, эффектив-

ную и надежную транспортную систему. Эффек-

тивная система транзитного транспорта может быть
создана благодаря реальному партнерству между
странами, не имеющими выхода к морю, и транзит-

ными развивающимися странами при содействии со
стороны их партнеров по развитию на националь-

ном, двустороннем, субрегиональном, региональ-

ном и международном уровне, а также на основе
партнерства между государственным и частным
сектором. Делегация Эфиопии с удовлетворением
отмечает принимаемые экономической комиссией
для Африки меры в целях развития и содействия
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сотрудничеству в этой области на всем африкан-

ском континенте.

22. Принимая Декларацию тысячелетия, государ-

ства-члены вновь подтвердили свои обязательства в
отношении развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю и призвали двусторонних и многосто-

ронних доноров увеличить финансовую и техниче-

скую помощь этим странам с учетом их конкретных
потребностей в целях развития системы их тран-

зитного транспорта. Настоятельно необходимо,
чтобы международное сообщество предприняло все
возможные усилия по реализации Алма-атинской
программы действий для достижения поставленных
в ней задач.

23. Г-жа Перси-Филиппини (Гаити), выступая по
пункту 88, заявляет, что ее делегация поддерживает
выступления представителей Катара и Бенина от
имени Группы 77 и Китая, и группы наименее раз-

витых стран. Г-жа Перси-Филиппини считает, что
Программа действий в интересах наименее разви-

тых стран на десятилетие 2001-2010 годов (Брюс-

сельская программа действий) представляет боль-

шой интерес в плане принятия согласованных мер,
чтобы избавить одну десятую населения мира от
бедности и нищеты. Гаити с удовлетворением отме-

чает, что среди прочего различные органы и учреж-

дения системы Организации Объединенных Наций
выражают озабоченность по поводу наименее раз-

витых стран, а также то, что в июне 2004 года Эко-

номический и Социальный Совет посвятил обсуж-

дения на высоком уровне мобилизации ресурсов
для реализации Брюссельской программы действий.
Делегация Гаити также с удовлетворением отмечает
достижение консенсуса по вопросу о механизме по-

степенного перехода этих стран из категории наи-

менее развитых без ущерба и с сохранением для
них определенных привилегий.

24. Вместе с тем Гаити выражает озабоченность в
связи с отставанием в реализации Брюссельской
программы действий, что ставит под вопрос дости-

жение целей развития, сформулированных в Декла-

рации тысячелетия, по крайней мере для наименее
развитых стран. Подавляющее большинство этих
стран сталкивается с серьезными трудностями в
реализации программы действий из-за отсутствия
институциональных и людских ресурсов и невоз-

можности привлечения инвестиций. Кроме того,
они остаются уязвимыми перед последствиями сти-

хийных бедствий. С другой стороны, страны доно-

ры сократили официальную помощь развитию в ре-

зультате замедления экономического роста. Вместе
с тем учитывая важную роль официальной помощи
развитию в развитии экономической инфраструкту-

ры наименее развитых стран, необходимо, чтобы
такая помощь была более предсказуемой и эффек-

тивной. Гаити с удовлетворением отмечает, что не-

которые страны Европейского Союза заявили о сво-

ем намерении увеличить объем официальной по-

мощи развитию.

25. Гаити выражает надежду на новые согласо-

ванные инициативы с участием наименее развитых
стран и их партнеров по сотрудничеству в целях
развития. Необходимо, чтобы инвестиции были на-

правлены на существенное повышение уровня жиз-

ни, в частности за счет обеспечения доступа насе-

ления к инфраструктуре и таким базовым социаль-

но-экономическим услугам, как образование, здра-

воохранение и снабжение питьевой водой. Необхо-

димо также расширять доступ к рынкам, транс-

портным услугам и управлению природными ре-

сурсами.

26. Успех в этом направлении возможен, если все
гражданское общество – женщины, дети, молодежь,
малообеспеченные группы населения будут участ-

вовать в процессе развития и если бедные слои на-

селения получат доступ к финансовым услугам.

27. Гаити, пострадавшая от недавнего политиче-

ского кризиса и последствий стихийных бедствий,
не смогла обеспечить осуществление национальной
стратегии в области борьбы с бедностью. Вместе с
тем правительство Гаити остается приверженным
обязательствам, принятым в рамках Программы
действий на третье десятилетие Организации Объе-

диненных Наций для наименее развитых стран.
В Программе переходного правительства особое
внимание уделяется эффективному управлению,
снижению уровня бедности и охране окружающей
среды, которые являются приоритетными направле-

ниями Брюссельской программы действий.

28. Гаити выражает надежду, что обязательства,
принятые донорами в июле 2004 года в Вашингтоне
в ходе обсуждения промежуточного плана развития,
будут своевременно конкретизированы. Делегация
Гаити с интересом ожидает доклада Генерального
секретаря об осуществлении задач развития, сфор-

мулированных в Декларации тысячелетия, и под-

держивает идею о созыве в 2006 году среднесроч-
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ного совещания по оценке Брюссельской програм-

мы действий.

29. Г-н Казыханов (Казахстан) поддерживает за-

явление делегации Лаосской Народно-Демократи-

ческой Республики от имени группы развивающих-

ся стран, не имеющих выхода к морю. Он отмечает,
что Международная конференция министров разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, и
развивающихся стран транзита и стран-доноров и
представителей международных учреждений, зани-

мающихся вопросами финансирования и развития,
по вопросу о сотрудничестве в области транзитных
перевозок, состоявшаяся в августе 2003 года в Ал-

ма-Ате, была первой международной конференцией
Организации Объединенных Наций на высоком
уровне, для рассмотрения особых нужд и проблем
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю.
По результатам этой конференции была принята
Алма-атинская программа действий, которую Ка-

захстан рассматривает как сбалансированный и со-

держательный документ, служащий основой для
расширения сферы сотрудничества в этой области.

30. Казахстан с удовлетворением отмечает, что за
короткий отрезок времени после принятия Гене-

ральной Ассамблеей резолюции 52/201, в которой
была одобрена Алма-атинская программа действий,
началась активная работа по реализации этой про-

граммы. Утвержденный в феврале 2004 года план
осуществления, разработанный Канцелярией Высо-

кого Представителя для наименее развитых стран,
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю,
и малых островных развивающихся государств, по-

может государствам-членам, региональным комис-

сиям, международным и региональным организаци-

ям и финансовым учреждениям в реализации про-

граммы на основе целенаправленных и согласован-

ных усилий. Казахстан выражает готовность про-

вести в марте 2005 года совместно с Высоким
Представителем международное совещание по во-

просу о роли международных, региональных и суб-

региональных организаций в осуществлении про-

граммы действий.

31. Казахстан с удовлетворением отмечает прове-

дение одиннадцатой сессии Конференции Органи-

зации Объединенных Наций по торговле и разви-

тию (ЮНКТАД) в июне 2004 года в Сан-Паулу
(Бразилия) и подчеркивает необходимость всесто-

роннего и эффективного осуществления консенсуса
Сан-Паулу, в частности, в том что касается пунк-

тов 66 и 84, по вопросу о роли  развивающихся
стран, не имеющих выхода к морю, в системе меж-

дународной торговли.

32. Казахстан также с удовлетворением отмечает,
что 1 августа 2004 года Генеральный совет Всемир-

ной торговой организации принял решение возоб-

новить многосторонние торговые переговоры в
рамках Дохинской программы действий. Казахстан
присоединяется к призыву к ВТО группы разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, за-

вершить разработку программы действий для ма-

лых стран, к которым относятся эти развивающиеся
страны, до шестой министерской конференции, ко-

торая состоится в декабре 2005 года в Гонконге
(Китайская Народная Республика). Подчеркивая
важность эффективного участия развивающихся
стран, не имеющих выхода к морю, в переговорах в
Гонконге, Казахстан призывает Канцелярию Высо-

кого Представителя в сотрудничестве с ЮНКТАД и
заинтересованными региональными комиссиями
помочь в проведении совещания министров торгов-

ли этих стран накануне шестой министерской кон-

ференции ВТО.

33. Г-н Казыханов подчеркивает, что эффективная
реализация Алма-атинской программы действий
будет зависеть от поддержки со стороны междуна-

родного сообщества, включая финансовые учреж-

дения, учреждения по вопросам развития, а также
стран-доноров. Он отмечает, что Казахстан уже
внес 100 000 тыс. долл. в специальный целевой
фонд для содействия последующим мероприятиям в
рамках реализации программы действий и призыва-

ет другие страны продемонстрировать свою соли-

дарность и последовать этому примеру.

34. Г-н Хусейн (Постоянный наблюдатель Орга-

низации Исламской Конференции), выступая по
пункту 88 а) повестки дня, заявляет, что Организа-

ция Исламской Конференции (ОИК) в целом под-

держивает выводы и рекомендации, содержащиеся
в пунктах 75-86 доклада Генерального секретаря об
осуществлении Программы действий для наименее
развитых стран на десятилетие 2001-2010 годов
(A/59/942-E/2004/77). Г-н Хусейн обращает особое
внимание на пункт 75, в котором отмечается, что
осуществление Брюссельской программы действий
зависит в значительной степени от сотрудничества
между наименее развитыми странами (НРС) и их
партнерами по развитию. Вместе с тем напоминает
г-н Хусейн, основная и первоочередная ответствен-
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ность лежит на самих развивающихся странах, по-

скольку партнеры по развитию могут играть лишь
вспомогательную роль.

35. Г-н Хусейн обращает внимание на пункт 3

доклада, в котором отмечается, что в настоящее
время около 736 млн. людей проживают в 50 НРС и
что, по оценкам, в 2015 году это число увеличится и
достигнет 942 млн. человек. Половина населения
этих стран в настоящее время живет на сумму ме-

нее 1 долл. на человека в день. Если эта тенденция
продолжится, число людей в НРС, живущих в усло-

виях абсолютной бедности, может увеличиться до
471 млн. человек в 2015 году. ОИК считает эту тен-

денцию очень тревожной, поскольку 23 из 57 госу-

дарств - участников ОИК входят в число НРС. Этот
прогноз может оправдаться, если разрыв в доходах
между наиболее богатыми и бедными странами ми-

ра будет увеличиваться, как это происходит сегодня.
В этом контексте ОИК с удовлетворением отмечает
принятие 20 сентября 2004 года в Нью-Йорке Дек-

ларации действий против голода и нищеты.

36. Переходя к положительным выводам, содер-

жащимся в пункте 7 доклада, г-н Хусейн отмечает,
что, несмотря на многочисленные препятствия, в
НРС устанавливается демократическое правление,
происходит урегулирование конфликтов и предпри-

нимаются усилия по консолидации государствен-

ных структур. ОИК считает, что эффективное
управление является неотъемлемым элементом со-

циально-экономического развития, и что имеются
обнадеживающие признаки улучшения в этой об-

ласти.

37. Ссылаясь также на пункт 11 доклада, г-н Ху-

сейн с удовлетворением отмечает, что число стран,
которые назначили национальных координаторов по
последующим шагам в рамках реализации про-

граммы действий на национальном уровне, значи-

тельно увеличилось и что к этим странам относятся
10 государств - участников ОИК.

38. Далее г-н Хусейн сообщает о мерах ОИК в це-

лях осуществления Брюссельской программы дей-

ствий при содействии различных учреждений. В ча-

стности, упоминается специальная программа Ис-

ламского банка развития для поддержки наименее
развитых государств-участников ОИК в целях лик-

видации бедности и обеспечения экономического
роста, а также программа технического сотрудниче-

ства на период 2003-2005 годов Исламской торгово-

промышленной палаты. В настоящее время изуча-

ются возможности сотрудничества между Ислам-

ской торгово-промышленной палатой и учрежде-

ниями системы ООН, в частности Программой раз-

вития ООН.

39. Брюссельская программа действий представ-

ляет общие рамки партнерства с НРС для сокраще-

ния бедности в этих странах и обеспечения эконо-

мического роста и устойчивого развития. В этих
целях НРС на данном этапе должны по-прежнему
уделять особое внимание вопросам надлежащего
управления, здоровой экономической политики и
укрепления потенциала, а международное сообще-

ство должно поддержать эти усилия путем увеличе-

ния объема официальной помощи развитию, содей-

ствия развитию торгового обмена и сокращения
внешнего долга этих стран.

40. Г-жа Захран (Всемирная организация интел-

лектуальной собственности) заявляет, что интересы
НРС имеют приоритетное значение для Всемирной
организации интеллектуальной собственности
(ВОИС), которая осуществляет специальную про-

грамму технической помощи с учетом особых по-

требностей этих стран в области интеллектуальной
собственности. Помимо помощи для выполнения
НРС обязательств, вытекающих из многосторонних
документов в области интеллектуальной собствен-

ности, ВОИС также предоставляет в распоряжение
этих стран практические средства для определения,
защиты, реализации и использования прав интел-

лектуальной собственности в целях дальнейшего
экономического, социального и культурного разви-

тия.

41. Творчество, инновации, информация и знания
составляют сердцевину экономического роста и яв-

ляются двигателем развития эффективной системы
интеллектуальной собственности. ВОИС стремится
обеспечить НРС такой системой, позволяющей
приобретать, накапливать, регулировать и исполь-

зовать информацию и знания. В тесном сотрудниче-

стве с этими странами ВОИС оказывает им содей-

ствие в реализации задач развития путем модерни-

зации административной и правовой инфраструкту-

ры в области интеллектуальной собственности. По
просьбе правительств были разработаны информа-

ционные продукты, адаптированные к ситуации ка-

ждой страны с акцентом на институциональное
развитие, развитие людских ресурсов и укрепление
потенциала для создания и использования новых
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знаний. На политическом уровне ВОИС дает реко-

мендации правительствам о наилучших способах
интеграции интеллектуальной собственности в на-

циональную стратегию экономического развития.
Содействие, оказываемое ВОИС в рамках целевых
планов действий на национальном уровне имеет
многодисциплинарный характер и направлено на
развитие диалога между всеми заинтересованными
участниками.

42. Работа ВОИС вписывается в общие рамки
Декларации тысячелетия. ВОИС является надеж-

ным партнером и активно содействует осуществле-

нию задач развития, сформулированных в Деклара-

ции тысячелетия, на основе сотрудничества с госу-

дарствами-членами, Организациями, фондами и
программами Организации Объединенных Наций,
гражданским обществом, частным сектором и дру-

гими партнерами по развитию.

43. После принятия Программы действий для
наименее развитых стран на десятилетие 2001-
2010 годов ВОИС прилагает усилия по реализации
программы, в частности в рамках мероприятий по
развитию людских ресурсов, осуществляемых Все-

мирной академией ВОИС, а также путем расшире-

ния коммерческого доступа к технологиям, инфор-

мации и связи через сеть WIPOnet и создания обще-

ства коллективного управления с максимальным
использованием возможностей коммерческого ос-

воения традиционных знаний, генетических ресур-

сов и фольклора и оказанием помощи малым и
средним предприятиям в плане всестороннего ис-

пользования их творческого и инновационного по-

тенциала для повышения их конкурентоспособно-

сти.

44. На Конференции министров по вопросам ин-

теллектуальной собственности для наименее разви-

тых стран, состоявшейся 25-27 октября 2004 года в
Сеуле под эгидой ВОИС при поддержке Республики
Кореи, были определены политические и техниче-

ские проблемы, связанные с интеллектуальной соб-

ственностью в контексте стратегии развития НРС.
Декларация министров, принятая в Сеуле, отражает
обязательства международного сообщества в отно-

шении создания институтов интеллектуальной соб-

ственности в интересах развития. Участники также
призвали ВОИС расширять свое содействие НРС и
проводить один раз в три года совещания НРС на
уровне министров. Республика Корея учредила спе-

циальный целевой фонд в рамках ВОИС по оказа-

нию помощи развивающимся странам и НРС.

45. С 8 по 26 ноября 2004 года в Стокгольме
ВОИС провела при поддержке правительства Шве-

ции стажировку и консультации для специалистов
НРС по вопросам интеллектуальной собственности.

46. Председатель, ссылаясь на ранее высказанные
во Втором Комитете предварительные комментарии
г-на Джефри Сакса, специального советника при
Генеральном секретаре по осуществлению задач
тысячелетия в целях развития, отвечающего за про-

ект достижения целей тысячелетия, напоминает о
необходимости уделять особое внимание особым
нуждам наименее развитых стран, стран Средизем-

номорья и малых островных развивающихся госу-

дарств. Председатель подчеркивает, что основная
тема дискуссии по вопросу о группах стран, нахо-

дящихся в особой ситуации, касается осуществле-

ния таких международных соглашений, как Про-

грамма действий для наименее развитых стран на
десятилетие 2001-2010 годов, Программа действий
в целях устойчивого развития малых развивающих-

ся государств и Алма-атинская программа дейст-

вий. Председатель также приветствует вклад Кон-

ференции ООН по торговле и развитию в дискус-

сию по этому пункту и, в частности, предложение
увязать цены на сырье и обслуживание долга, а
также вклад Всемирной организации интеллекту-

альной собственности.

Пункт 83 повестки дня: Вопросы макроэконо-

мической политики

а) Международная торговля и развитие

(A/C.2/59/L.25)

d) Сырьевые товары (A/C.2/59/L.26)

47. Г-н Аль-Махмуд (Катар) от имени Группы 77

и Китая вносит проект резолюции "Международная
торговля и развитие" (A/C.2/59/L.25), в котором из-

лагаются основные положения решения в интересах
развития, принятого Генеральным Советом Все-

мирной торговой организации 1 августа 2004 года,
документов, принятых на 11 сессии Конференции
ООН по торговле и развитию, состоявшейся в июне
2004 года, и вопросы, относящиеся к Дохинскомy
раунду переговоров. Представитель Катара выража-

ет надежду, что данный проект будет принят кон-

сенсусом. Он также вносит на рассмотрение проект
резолюции "Сырьевые товары" (A/C.2/59/L.26) от
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имени Группы 77 и Китая. Г-н Аль-Махмуд отмеча-

ет, что в преамбуле Генеральная Ассамблея напо-

минает о конференциях и встречах на высшем
уровне в рамках Организации Объединенных Наций
по вопросам о сырьевых товарах. Представитель
Катара излагает основное содержание постанов-

ляющей части, обращая внимание, в частности, на
пункт 16, в котором Генеральная Ассамблея обра-

щается с просьбой к Генеральному секретарю Кон-

ференции Организации Объединенных Наций по
торговле и развитию разработать общие рамки мер,
направленных на развитие добывающих отраслей, и
на пункт 18, в котором Генеральная Ассамблея на-

стоятельно призывает заинтересованные стороны
подтвердить свою готовность принять участие в ра-

боте специальной международной группы экспер-

тов по сырьевым товарам, созданной на одиннадца-

той сессии Конференции Организации Объединен-

ных Наций по торговле и развитию, и оказать эф-

фективное финансовое и техническое содействие
работе специальной группы. Г-н Аль-Махмуд вы-

ражает надежду, что проект резолюции будет при-

нят консенсусом.

Пункт 90 повестки дня: Оперативная

деятельность в целях развития

b) Всеобъемлющий трехгодичный обзор

политики в области оперативной

деятельности в целях развития в рамках

системы Организации Объединенных Наций

(A/C.2/59/L.28)

48. Г-н Аль-Махмуд (Катар) от имени Группы 77

и Китая вносит проект резолюции "Всестороннее
трехгодичное рассмотрение оперативной деятель-

ности в целях развития системы Организации Объ-

единенных Наций" (A/C.2/59/L.28). Он подчеркива-

ет важность трехгодичного обзора четыре года
спустя после принятия Декларации тысячелетия и
за один год до проведения оценки на Генеральной
Ассамблее прогресса, достигнутого в этой области.
Группа 77 и Китай придают особое значение опера-

тивной деятельности в целях развития в рамках
системы Организации Объединенных Наций. Пред-

ставляя данный проект на рассмотрение Комитета,
Группа 77 и Китай оставляют за собой право внести
впоследствии поправки или дополнительные пунк-

ты в этот документ.

Пункт 91 повестки дня: постоянный суверенитет

палестинского народа на оккупированной

палестинской территории, включая Восточный

Иерусалим, и арабского населения на

оккупированных сирийских Голанах над своими

природными ресурсами [A/59//89-E/2004/21 и
A/59/3 (глава 1)]

49. Г-жа Аль-Бассам (Руководитель представи-

тельства региональных комиссий в Нью-Йорке)
представляет записку Генерального секретаря, со-

держащую доклад, подготовленный Экономической
и социальной комиссией для Западной Азии об эко-

номических и социальных последствиях израиль-

ской оккупации для уровня жизни палестинского
народа на оккупированной палестинской террито-

рии, включая Иерусалим, и арабского населения
оккупированных сирийских Голанах (A/59/89-
E/2004/21), Ссылаясь на этот документ г-жа Аль-
Бассам заявляет, что главной причиной нынешнего
социально-экономического кризиса палестинского
народа по-прежнему остается израильская оккупа-

ция. Генеральный секретарь неоднократно подчер-

кивал, что единственная реальная надежда на пре-

кращение насилия на оккупированной территории и
в Израиле связана с обеспечением справедливого и
всеобъемлющего мира.

50. В представленном докладе особое внимание
уделяется социально-экономическим последствиям
непрекращающихся действий Израиля по расшире-

нию своих поселений и строительству стены на за-

падном берегу реки Иордан, ограничению свободы
передвижения и оцеплению населения, уничтоже-

нию инфраструктуры и культуры и продолжающей-

ся практики Израиля по сносу жилья.

51. Израильские поселения на оккупированной
палестинской территории продолжают оставаться
основной причиной конфликта. На западном берегу
реки Иордан Израиль создал более чем
136 поселений (признанных незаконными между-

народным сообществом, с населением 236 000 жи-

телей). В секторе Газа в 17 поселениях проживает
около 7000 колонистов. Около 180 000 колонистов
проживают в оккупированном восточном Иеруса-

лиме.

52. Территория поселений занимает 41,9 процен-

тов площади правого берега реки Иордан. Общая
площадь конфискованных территорий под поселе-

ния колонистов или территорий, заявленных в каче-



11

A/C.2/59/SR.31

стве военных зон в секторе Газа составляет
165,04 кв. км или 45 процентов территории сектора
Газа, где проживает 7000 колонистов. Более мил-

лиона палестинцев проживают на 55 процентов ос-

тающейся территории. Несмотря на требование, со-

держащееся в дорожной карте Четверки, не было
объявлено о каком-либо замораживании или пре-

кращении строительства поселений. Израиль по-
прежнему выделяет значительные государственные
инвестиции на поселения всех категорий и увели-

чил объем строительства новых объектов в поселе-

ниях на 35 процентов.

53. Строительство новых поселений правительст-

вом Израиля тесно связано со строительством раз-

делительной стены на правом берегу реки Иордан, в
результате которого были конфискованы земли,
принадлежащие палестинцам и была расчленена их
территория. Такая политика вызывает глубокое бес-

покойство относительно перспектив создания в бу-

дущем независимого и жизнеспособного палестин-

ского государства на границах с Израилем.

54. Правительство Израиля продолжает активное
строительство разделительной стены общей протя-

женностью 638 км вокруг территории с площадью
975 кв. км (16,6 процентов) правого берега реки
Иордан в основном на оккупированных территори-

ях. На этой территории, включая оккупированный
Иерусалим, проживает около 320 тыс. поселенцев.

55. После завершения строительства разделитель-

ной стены Израиль фактически аннексирует боль-

шую часть водных источников правого берега реки
Иордан (которые обеспечивают 51 процентов вод-

ных ресурсов правого берега). Данное строительст-

во отделяет жителей от их земель и источников во-

ды, лишает их всех средств существования и выну-

ждает значительное число палестинцев, прожи-

вающих в этих зонах, покинуть свои земли, как это
уже случилось в Калькилии, из которой выехали 6
из 8000 жителей.

56. Помимо комендантского часа, устанавливае-

мые ограничения на передвижение товаров и людей
еще более усугубляют гуманитарный кризис на ок-

купированной палестинской территории, поскольку
они ведут к росту безработицы и бедности, препят-

ствуют предоставлению медицинской помощи, раз-

рывают цикл образования и в целом являются ис-

точником унижения всех палестинцев.

57. С марта 2003 года создание 85 новых кон-

трольных пунктов и рытье 538 траншей и рвов раз-

личного типа, установка 47 заграждений и блокпо-

стов на дорогах и использование системы пере-

движных контрольных пунктов (мобильных) фак-

тически расчленили оккупированную территорию
на многочисленные зоны оцепления. За тот же пе-

риод около 47 процентов домохозяйств потеряли
более 50 процентов своих доходов. Для жизнеобес-

печения 2 млн. палестинцев требуется продовольст-

венная помощь, поскольку они живут в условиях
абсолютной бедности, т.е. менее 2 долл. на человека
в день.

58. Данная ситуация нанесла серьезный удар по
палестинской экономике. Только в 2003 году после
конфискации и сноса жилья на палестинских терри-

ториях в результате действий Израиля число без-

домных и перемещенных палестинцев увеличилось
с 13 до 16 000 человек. Существует постоянная уг-

роза разрушения около 28 тыс. жилищ палестинцев.
Израильские вооруженные силы уничтожили 10
процентов сельскохозяйственных земель в секторе
Газа. На правом берегу реки Иордан армия и изра-

ильские колонисты выкорчевали сотни тысяч олив-

ковых деревьев, цитрусовых и других фруктовых
деревьев и уничтожили 806 колодцев и 296 сельско-

хозяйственных складов.

59. После начала строительства разделительной
стены правительство Израиля санкционировало ак-

тивную дискриминацию в отношении доступа па-

лестинцев к воде.

60. В настоящее время 60 процентов палестин-

ских семей получают воду из грузовиков-цистерн,
на что уходит от 17 до 40 процентов доходов семей
в летние месяцы. В некоторых случаях из-за кон-

трольных пунктов и блокпостов грузовики-
цистерны не могут доставить воду в населенные
пункты, которые в результате остаются без воды на
несколько дней.

61. Власти Израиля экспроприировали большую
часть сирийских Голан для военных целей или для
строительства своих поселений. В распоряжении
18 000 арабов-сирийцев, оставшихся на этой терри-

тории, осталось чуть более 6 процентов от сущест-

вовавшей территории, до оккупации. Как и в случае
оккупированной палестинской территории оккупа-

ция сирийских Голан привела к распаду семей, со-
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кращению занятости и снижению уровня услуг
здравоохранения и образования.

62. В докладе Генерального секретаря подчерки-

вается, что в результате военной оккупации в тече-

ние рассматриваемого периода продолжают ухуд-

шаться экономические и социальные условия. Все
основные социально-экономические показатели
указывают на значительное и ощутимое снижение
уровня жизни палестинского народа и, в частности,
свидетельствуют о появлении новых форм конфи-

скации и уничтожения всех видов государственной
и частной собственности.

63. В связи с изменением ситуации оккупирован-

ная палестинская территория может рассматривать-

ся как "экономика, разрушенная войной". Гумани-

тарная помощь не может обеспечить защиту граж-

данских прав и достойное существование палестин-

ского населения, находящегося в условиях оккупа-

ции. Единственное решение, позволяющее выйти из
нынешнего социально-экономического кризиса,
связано с прекращением оккупации палестинской
территории и сирийских Голан.

64. Страдания и лишения достигли нового пика в
2003 году. Все это вызывает растущие сомнения па-

лестинского народа в эффективности односторон-

них и многосторонних дипломатических усилий,
направленных на урегулирование палестино-
израильского конфликта.

65. Только прекращение израильской оккупации
может положить конец социальным и экономиче-

ским страданиям палестинского народа.

66. Г-н Эльфарнавани (Египет) просит уточнить,
каким образом оккупация мешает палестинскому
народу в реализации задач развития, провозглашен-

ных в Декларации тысячелетия. Установлено, что
палестинский народ на оккупированных территори-

ях живет в ненормальных условиях, никоим обра-

зом не способствующих развитию. Выступающий
спрашивает, рассматривался ли этот вопрос в док-

ладе ЭКЗА и если да, то будет ли данная проблема
отражена в последующих докладах.

67. Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика)
высказывает удивление, что в докладе нет никаких
упоминаний о захоронении радиоактивных отходов
на оккупированных территориях, тогда как в своем
докладе Специальный Комитет по расследованию
затрагивающих права человека действий Израиля в

отношении палестинского народа и других арабов
на оккупированных территориях, косвенно ссылал-

ся на захоронение радиоактивных отходов на окку-

пированных территориях и, в частности на сирий-

ских Голанах.

68. Г-н Мерон (Израиль) задает вопрос, почему г-
жа Аль-Бассам в своем выступлении не упомянула
положительное заключение Генерального секретаря
в отношении плана разъединения, который корен-

ным образом изменит ситуацию на оккупированных
территориях и который был результатом мужест-

венного решения премьер-министра Израиля, под-

держанного Четверкой.

69. Г-жа Аль-Бассам (Представительство регио-

нальных комиссий в Нью-Йорке), отвечая на вопрос
делегации Египта, говорит, что региональные ко-

миссии, которые в настоящее время готовят регио-

нальные доклады о реализации задач развития,
провозглашенных в Декларации тысячелетия, изу-

чают результаты, достигнутые в этой области, увя-

зывая их с другими социально-экономическими
проблемам, и, несомненно, обратят внимание как на
ситуацию на оккупированных территориях, так и
возможность достижения палестинским народом
целей развития. Эти доклады будут опубликованы в
начале 2005 года и предоставлены делегациям в ре-

гионах и в центральных учреждениях.

70. Г-жа Аль-Бассам, отвечая делегации Сирий-

ской Арабской Республики, признает, что вопрос о
захоронении радиоактивных отходов не рассматри-

вался в данном докладе, и заверяет делегацию, что
она предпримет необходимые меры, чтобы данный
вопрос был включен в следующий доклад.

71. На вопрос делегации Израиля г-жа Аль-
Бассам уточняет, что в докладе были отражены за-

мечания Генерального секретаря по поводу ситуа-

ции на территории. Кроме того, в течение периода,
отраженного в докладе, не было отмечено какого-
либо улучшения положения населения в секторе Га-

за. Вместе с тем, ситуация в докладе рассматрива-

ется лишь под социально-экономическим углом
зрения.

72. Г-н Аль-Эмади (Катар) выражает сожаление,
что помимо многочисленных лишений, на которые
был обречен палестинский народ (конфискация
земли, разрушение жилища, казни без суда и след-

ствия, произвольный арест, выкорчевывание фрук-

товых деревьев и т.д.), Израиль пренебрег заключе-
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нием Международного суда и продолжил строи-

тельство разделительной стены, просто вышвырнув
многих палестинцев из их домов. Создание новых
израильских поселений на оккупированных араб-

ских территориях может привести лишь к усилению
неприязни между двумя народами. Ситуация на
территориях, характеризуемая нищетой, безработи-

цей и насилием, продолжает ухудшаться, что сводит
на нет все надежды, которые палестинский народ
мог бы возлагать на дорожную карту. Увеличивает-

ся число случаев гибели и ранений детей. Растет
безработица, нарушаются индивидуальные свободы
граждан, происходит распад общества.

73. Решительно выступая против политики Израи-

ля, проводимой вопреки резолюциям Совета Безо-

пасности, Катар настоятельно призывает междуна-

родное сообщество предпринять решительные уси-

лия, чтобы вернуть стороны за стол переговоров и
заставить Израиль прекратить политику оккупации,
насилия и колонизации. Вновь подтверждая неотъ-

емлемые права палестинского народа на оккупиро-

ванных территориях, Катар надеется на справедли-

вое и всеобъемлющее урегулирование конфликта,
возвращение на путь, предлагаемый дорожной кар-

той, и создание независимого палестинского госу-

дарства со столицей в Иерусалиме.

74. Г-жа Баргути (Палестина) напоминает, что
палестинский народ в течение длительного времени
ведет борьбу за осуществление своих неотъемле-

мых прав, включая право распоряжаться своими
природными ресурсами, в качестве основы для соз-

дания независимого и суверенного государства и
залога мира и стабильности на Ближнем Востоке.
Палестинский народ не может терпеть последствия
длительной оккупации своей территории со сторо-

ны Израиля в условиях, когда оккупирующая дер-

жава контролирует, уничтожает или эксплуатирует
его природные ресурсы, конфискует его земли, раз-

рушает жилища, уничтожает плодородные земли,
лишает его источников воды, выкорчевывает фрук-

товые деревья и тем самым лишает палестинский
народ средств существования и подводит палестин-

скую экономику к грани банкротства.

75. Помимо строительства новых объездных до-

рог и создания новых колоний оккупирующая дер-

жава продолжила строительство стены экспансио-

низма, объявленной незаконной Международным
судом, которая проходит вдоль зеленой линии лишь
на небольшом участке, при том, что остальная ее

часть уходит в глубь палестинской территории. Это
строительство привело к очередной конфискации
земель и уничтожению имущества, сельскохозяйст-

венных угодий и колодцев.

76. Международному сообществу следует настоя-

тельно потребовать от Израиля прекратить наруше-

ние норм международного права и обеспечить га-

рантии прав гражданского населения Палестины на
распоряжение своим имуществом и ресурсами. В
этой связи необходимо напомнить о принятой в
Дурбане декларации министров, в которой движе-

ние неприсоединившихся стран обратилось с при-

зывом к учреждениям системы Организации Объе-

диненных Наций, государствам-членам и высоким
договаривающимся сторонам четвертой Женевской
конвенции предпринять необходимые действия.

77. В докладе Генерального секретаря подробно
описано бедственное экономическое и социальное
положение палестинского народа, который подвер-

гается различного рода преследованиям со стороны
оккупирующей державы (казни без суда и следст-

вия, произвольные задержания, снос жилищ). Кон-

троль за передвижением людей и товаров, включая
гуманитарную помощь, медицинское и сельскохо-

зяйственное оборудование, которые подвергаются
фильтрации на контрольных пунктах и блокпостах
в сочетании с постоянными оцеплениями и комен-

дантским часом, привели к спаду производства и
росту безработицы, которые являются предпосыл-

ками гуманитарной катастрофы.

78. В этой связи Организация Объединенных На-

ций должна по-прежнему внимательно следить за
развитием ситуации и прилагать усилия, чтобы по-

ложить конец противоправной деятельности Израи-

ля на оккупированной палестинской территории,
включая Восточный Иерусалим, а также принять
меры к тому, чтобы Израиль обеспечил выполнение
своих обязательств по международному праву,
включая международное гуманитарное право и до-

кументы, относящиеся к правам человека. Между-

народное сообщество должно предпринять реши-

тельные действия для спасения палестинской эко-

номики от катастрофы, восстановления права пале-

стинского народа на достойную жизнь и прекраще-

ния израильской оккупации.

79. Г-н Рахман (Малайзия) после прочтения док-

лада с беспокойством констатирует, что израильская
оккупация имела негативные последствия для по-
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вседневной жизни палестинского народа, привела к
многочисленным жертвам в результате политики
произвольных арестов и задержаний, насильствен-

ного переселения, уничтожения и конфискации
имущества и ограничения свободы передвижения.
Население Палестины, не имея возможности разра-

батывать свои естественные ресурсы и находясь
практически без средств существования, было ли-

шено права на достойное жилище, образование и
медицинское обслуживание.

80. Эта мрачная картина стала еще более ужа-

сающей после начала строительства разделитель-

ной стены, в результате которого были снесены жи-

лища, ликвидированы торговля и производство,
уничтожены сельскохозяйственные культуры, за-

хвачены водные ресурсы и аннексированы плодо-

родные земли. Строительство стены продолжается
вопреки заключению Международного суда и резо-

люций Генеральной Ассамблеи, содержащих требо-

вание о сносе стены и выплате компенсации насе-

лению, которому был нанесен ущерб в результате
строительства стены.

81. Малайзия выражает глубокую обеспокоен-

ность по поводу судьбы арабского населения окку-

пированных сирийских Голан, которое в отсутствие
разрешения на строительство новых колодцев не
имеет возможности культивировать свои земли, вы-

нуждено платить огромные налоги за воду, землю и
транспорт, живет в окружении минных полей и не
имеет практически никакой возможности найти ра-

боту или получить образование. Захоронение ра-

диоактивных отходов на части этой территории уг-

рожает экологической катастрофой.

82. Палестинский народ должен получить воз-

можность осуществить свои неотъемлемые права на
природные ресурсы и нормальную жизнь. Между-

народное сообщество не может оставить палестин-

ский народ в этом бедственном положении и долж-

но заставить Израиль прекратить политику оккупа-

ции и выполнить свои международные обязательст-

ва с тем, чтобы население оккупированных терри-

торий могло вернуть себе естественные права соб-

ственности и восстановить достойную жизнь. Ма-

лайзия считает настоятельно необходимым вернуть
две стороны конфликта за стол переговоров и во-

зобновить дорожную карту в целях окончательного
урегулирования арабо-израильского конфликта.

83. Г-н Аль-Хамели (Объединенные Арабские
Эмираты) констатирует, что записка Генерального
секретаря (A/59/89-E/2004/21) вновь показывает,
что израильская оккупация и преступная практика
израильских сил в отношении палестинского народа
на оккупированной палестинской территории,
включая Иерусалим, и в отношении арабского насе-

ления сирийских Голан, а также серьезные наруше-

ния Израилем норм международного права, являют-

ся основной причиной трагедии, затрагивающей на-

селение этой территории в его повседневной жизни.
В настоящее время Израиль продолжает совершать
широкомасштабные операции против палестинско-

го народа в секторе Газа и на правом берегу реки
Иордан, которые наносят дополнительный ущерб и
приводят к гибели людей и имущества. Несмотря на
многочисленные резолюции международного сооб-

щества, в которых вновь подтверждаются неотъем-

лемые права палестинского народа и арабского на-

селения сирийских Голан в отношении их природ-

ных ресурсов с требованием к Израилю не эксплуа-

тировать, не уничтожать, не истощать и не ставить
под угрозу эти ресурсы, и в которых осуждается
враждебная и противоправная практика Израиля,
Израиль по-прежнему создает новые колонии, осу-

ществляет практику оцеплений и жестоких ограни-

чений, уничтожает инфраструктуру и сносит жи-

лища в нарушение всех норм международного гу-

манитарного права, в частности положений четвер-

той Женевской конвенции. Земли, конфискованные
для создания колоний, обозначаемых как военные
зоны, занимают значительную часть правого берега
реки Иордан и сектора Газа и, кроме того, Израиль
продолжает строительство разделительной стены,
пытаясь таким образом конфисковать дополнитель-

ные территории, принадлежащие палестинцам,
пренебрегая резолюциями Международного суда и
Генеральной Ассамблеи по этому вопросу.

83. В результате действий Израиля по конфиска-

ции и уничтожению земель и населенных пунктов
палестинцев увеличилось число бездомных и пере-

мещенных лиц. Израильские силы также уничтожи-

ли тысячи гектаров сельскохозяйственных земель и
сотни колодцев и сельскохозяйственных складов.
Ограничения свободы передвижения и оцепления
вызвали значительные потери палестинской эконо-

мики и привели в свою очередь к росту безработи-

цы и нищеты. Израильские власти продолжают
также практику конфискации земель и расширение
колоний на оккупированных сирийских Голан высо-
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тах. Введение Израилем ограничений на поездки
между Голанами и Сирией привело к раздроблению
арабских семей, которые были лишены доступа к
образованию и хорошо оплачиваемой работе с пра-

вом на медицинское страхование и социальное
обеспечение.

85. Объединенные Арабские Эмираты осуждают
оккупацию Израилем арабских земель и военные
преступления Израиля против палестинцев и прак-

тику уничтожения израильскими властями природ-

ных ресурсов палестинского народа и его средств к
существованию. Рассматривая эти действия как по-

пытку выселить коренное население с оккупиро-

ванных территорий, ОАЭ вновь заявляют, что пре-

кращение оккупации со стороны Израиля всех
арабских территорий является единственным реше-

нием, которое позволит положить конец социаль-

ным и экономическим страданиям палестинского
народа и арабского населения на оккупированных
сирийских Голан. В этой связи ОАЭ призывают ме-

ждународное сообщество оказать давление на Из-

раиль, чтобы заставить его прекратить агрессию на
оккупированных палестинских территориях и вы-

полнить соответствующие резолюции Организации
Объединенных Наций. Необходимо заставить Изра-

иль возобновить мирные переговоры в соответст-

вии с принципами, разработанными в рамках араб-

ской мирной инициативы и дорожной карты, кото-

рые предусматривают создание независимого пале-

стинского государства со столицей в Аль-Кудс Аль-
Шариф.

86. Объединенные Арабские Эмираты также тре-

буют от Израиля уничтожить разделительную стену
и возместить ущерб жителям оккупированных
арабских территорий в результате агрессии Израи-

ля, направленной против их жизни и их имущества,
и в результате уничтожения их природных ресурсов
и средств существования.

87. Г-н Мерон (Израиль), отметив, что доклад,
представленный в Комитет, содержит негативные
оценки и является тенденциозным, заявляет, что,
во-первых, он хотел бы привести некоторые приме-

ры сотрудничества между Израилем, палестинцами
и другими заинтересованными сторонами на Ближ-

нем Востоке в области эксплуатации природных ре-

сурсов, поскольку они составляют основу благосос-

тояния всех жителей региона. Г-н Мерон ссылается
на целый ряд состоявшихся недавно или планируе-

мых в ближайшем будущем совещаний, в частности

вторую палестино-израильскую конференцию по
вопросам водоснабжения, состоявшуюся в октябре
2004 года в Турции, под эгидой Организации Объе-

диненных Наций по вопросам образования, науки и
культуры (ЮНЕСКО), Агентства международного
развития Соединенных Штатов и Палестино-
израильского исследовательского и информацион-

ного центра, а также совещание, организованное
Всемирным банком в рамках рабочей группы по
управлению засушливыми землями, которое состо-

ится в Париже в этом месяце и в котором будут уча-

ствовать израильские, иорданские и палестинские
специалисты по управлению водными ресурсами,
совещание в Праге в рамках многосторонней рабо-

чей группы по проблеме водных ресурсов в конце
ноября с.г. и научную конференцию, которая будет
организована ближневосточным исследовательским
центром по опреснению в декабре с.г. в Лимасоле
(Кипр) с участием экспертов из стран Ближнего
Востока. Кроме того, выступающий отмечает, что
Израиль тесно сотрудничает с программой Органи-

зации Объединенных Наций по окружающей среде
(ЮНЕП) в рамках теоретического исследования
ЮНЕП по состоянию экологии на данных террито-

риях. По мнению оратора, перечисленные меро-

приятия в рамках сотрудничества являются эффек-

тивными инструментами для преодоления вызовов,
связанных с управлением природными ресурсами в
регионе.

88. К сожалению, доклад, находящийся на рас-

смотрении Комитета, не будет способствовать
улучшению обстановки на месте. Проблемы, свя-

занные с природными ресурсами и окружающей
средой, могут быть разрешены лишь путем согласо-

вания и двусторонних и региональных переговоров.
Существуют согласованные рамки для урегулиро-

вания этих вопросов и именно в этом направлении
необходимо работать. Помимо этого существенного
недостатка доклад страдает фактическими неточно-

стями. Например, в разделе "Природные ресурсы,
вода и окружающая среда", в котором делается по-

пытка убедить читателя, что потребление воды в
Израиле выходит за рамки разумного и является
расточительным, приведены недостоверные дан-

ные. Если бы авторы доклада запросили у Израиля
точные данные, они были бы предоставлены. Об-

щее потребление воды на душу населения в Израи-

ле составляет менее половины количества, соответ-

ствующего порогу, установленному ООН для опре-

деления дефицита воды. Общее потребление воды в



16

A/C.2/59/SR.31

Израиле не увеличивалось в течение последних 15-
20 лет, несмотря на то, что население удвоилось и
потребление воды на душу населения является од-

ним из самых низких на Ближнем Востоке.

89. В докладе утверждается, что в ходе строитель-

ства ограждения безопасности Израиля палестинцы
якобы утратили 29 колодцев, что абсолютно не со-

ответствует действительности. Фактически пале-

стинцы не потеряли ни одного колодца в связи с со-

оружением этого ограждения. Кроме того, вопреки
тому, что утверждается в докладе, повреждения се-

ти водоснабжения и водотоков в результате дейст-

вий сил безопасности Израиля в рамках постоянной
кампании против палестинского терроризма ремон-

тируются непосредственно в тесном и полном со-

трудничестве с компетентной палестинской адми-

нистрацией. Один из основных недостатков доклада
связан с тем, что рассматриваемые в нем вопросы
не поставлены в правильном контексте. В докладе
представлена картина полного разрушения сельско-

хозяйственных угодий, однако игнорируется тот
факт, что в ходе трех последних лет было более
450 случаев обстрела ракетами "Ассам" израиль-

ских населенных пунктов из сельских посадок и
жилых зон палестинцев, что повлекло за собой
многочисленные человеческие жертвы среди граж-

данского населения.

90. Израиль одним из первых выступил на между-

народном уровне с инициативами, направленными
на сбережение воды в сельском хозяйстве, и всегда
стремился делиться своими знаниями со своими со-

седями на основе регионального сотрудничества, в
частности в рамках экономической и социальной
комиссии для Западной Азии, которая подготовила
доклад, находящийся на нашем рассмотрении. К
сожалению, этот доклад не будет способствовать
сближению народов этого региона в интересах
обеспечения мира и согласия между ними. Комите-

ту следует воздерживаться от рассмотрения подоб-

ных документов, отражающих предвзятое мнение в
отношении одной из сторон конфликта на основе
избирательного подбора информации, которая изна-

чально ведет лишь к росту напряженности и усу-

гублению ситуации. Следовало бы скорее обратить
внимание на задачи, связанные со строительством
лучшего будущего.

91. Инициатива израильского правительства по
разъединению, которая была положительно воспри-

нята Четверкой и международным сообществом, в

целом отвечает именно этой задаче, поскольку она
направлена на обеспечение стабильности и безо-

пасности для граждан Израиля и палестинцев. Дей-

ствуя в духе доброй воли правительство Израиля
надеется на возможность возобновления мирного
процесса и восстановление того уровня сотрудни-

чества, который существовал до нового всплеска
насилия 4 года назад. Благодаря сотрудничеству и
взаимному уважению израильтяне и палестинцы
смогут жить в условиях мира и безопасности и ос-

ваивать свои природные ресурсы к взаимной выго-

де. Такова точка зрения Израиля. Делегация Израи-

ля надеется, что ей будет предоставлена возмож-

ность конкретизировать эту позицию.

92. Г-жа Аль-Бассам (Глава представительства
региональных комиссий в Нью-Йорке) подчеркива-

ет, что статистические данные, представленные в
записке Генерального секретаря, были утверждены
и тщательно проверены в ходе консультаций с меж-

дународными организациями, присутствующими в
регионе, в частности ЮНЕП, Международной орга-

низацией труда, Всемирным банком и Международ-

ным валютным фондом. Авторы доклада также изу-

чили официальные документы, опубликованные в
Израиле. Секретариат отдает себе отчет в том, что,
представляемые по данному пункту повестки дня
доклады имеют политическое измерение, и всегда
следит за точностью цифровых данных.

93. Г-жа Аван (Пакистан) заявляет, что данный
доклад напоминает международному сообществу о
том, что палестинцы находятся в очень тяжелых со-

циально-экономических условиях, навязанных им
оккупирующей державой, в нарушение их права на
самоопределение. В докладе представлено подроб-

ное описание постоянного ухудшения уровня жизни
и практики злоупотреблений и преступлений, со-

вершаемых Израилем. Генеральный секретарь сде-

лал вывод о том, что в результате оккупации терри-

тория Палестины может рассматриваться как "эко-

номика, разрушенная в результате войны", и что
продолжение оккупации привело к возникновению
новых форм лишения прав собственности и унич-

тожению всех форм государственного и частного
имущества. В частности отмечается, что увеличи-

лось число казней без суда и следствия, что строи-

тельство разделительной стены привело к фрагмен-

тации палестинской территории, разделило населе-

ние и его земли и препятствует доступу населения к
сельскохозяйственным угодьям и обработка земли и
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непрерывному жизнеобеспечению, что многочис-

ленные палестинцы заключены в тюрьмы или за-

держаны без суда и следствия, а также то, что про-

цесс строительства и расширения колоний продол-

жается, несмотря на грубые нарушения требований,
изложенных в дорожной карте Четверки. Кроме то-

го, Израиль с прибылью эксплуатирует палестин-

ские ресурсы, например водные ресурсы, создавая
острый дефицит воды для палестинцев, и грубо ог-

раничивает свободу передвижения, что ведет к по-

тере работы, в частности в сельском хозяйстве, и
угрожает тем самым жизнеобеспечению террито-

рии. Неустойчивость экономики с потерей доходов,
существовавших в течение 15 лет роста, приводит к
углублению нищеты. Сирийское население оккупи-

рованных Голан находится в аналогичном положе-

нии. Постоянно продолжается расширение израиль-

ских поселений и конфискация земель оккупирую-

щей державой, свобода передвижений подвергнута
жестким ограничениям, разрушается социальная
инфраструктура, что ведет к падению уровня жизни
и распаду семей. Пакистан всегда поддерживал
справедливую борьбу палестинского народа за свои
неотъемлемые права и с неуклонной решимостью
выступал в защиту всех народов, находящихся под
иностранным гнетом. Установление прочного мира
на Ближнем Востоке должно быть основано на
осуществлении законных прав палестинского наро-

да. Как отметил Президент Мушараф, международ-

ное сообщество и, в частности Соединенные Шта-

ты, должны содействовать обеспечению справедли-

вого и мирного урегулирования в целях создания
двух государств – Израиля и Палестины, живущих
бок о бок в условиях мира, гармонии и безопасно-

сти. Делегация Пакистана выражает надежду, что
безусловное выполнение положений дорожной кар-

ты Четверки и возобновление диалога между сто-

ронами заложат основы прочного мира на Ближнем
Востоке. Окончательное урегулирование проблемы
Ближнего Востока, по определению, должно рав-

ным образом включать возврат Сирии территории
Голан. Прочный мир в этом регионе невозможен без
обеспечения справедливости.

94. Г-н Эльфарнавани (Египет) заявляет, что
доклад, находящийся на рассмотрении Комитета,
отражает серьезную ситуацию, которая, в случае ее
продолжения, будет иметь серьезные последствия
для всех народов региона. Эта ситуация может по-

ставить под угрозу усилия международного сооб-

щества под эгидой Организации Объединенных На-

ций. Оккупирующая держава продолжает попирать
неотъемлемые права оккупированного арабского
населения в нарушение положений международных
конвенций и соглашений, в частности четвертой
Женевской конвенции 1949 года. Оккупирующая
держава продолжает политику и практику, подры-

вающие мир и международную безопасность, а
также усилия, направленные на достижение общих
целей развития, в частности задач десятилетия в
целях развития. Очевидно, что, судя по данным,
приведенным в докладе, практика Израиля в отно-

шении палестинского народа нанесла ущерб усили-

ям в целях развития палестинского народа.

95. В этой связи для восстановления правильного
контекста делегация Египта хотела бы обратить
внимание, что меры международного сообщества
по установлению мира предпринимаются в связи с
израильской оккупацией и ее последствиями для
палестинского народа. Задачи десятилетия в целях
развития направлены, в первую очередь, на мобили-

зацию всех усилий в целях искоренения нищеты.
Вместе с тем ограничения на передвижение товаров
и людей на оккупированных палестинских террито-

риях и ущерб в сотни миллионов долларов, нане-

сенный инфраструктуре, привели к ухудшению
экономического и социального положения и, как
следствие, усугублению проблемы бедности. Кроме
того, израильские поселения колонистов, являю-

щиеся незаконными с точки зрения норм междуна-

родного права, приводят к усилению напряженно-

сти с соответствующими негативными последст-

виями для уровня жизни палестинского народа.
Вторая задача в области развития, сформулирован-

ная в Декларации тысячелетия, касается образова-

ния. Анализируя ситуацию на оккупированных па-

лестинских территориях можно констатировать, что
усилия по развитию образования оказались тщет-

ными. В результате практики оцеплений и введения
комендантского часа оккупирующей державой и
разрушения школ количество успешно закончивших
обучение палестинских школьников снизилось на
14,5 процентов по сравнению с 2002-2003 учебным
годом. Что касается обеспечения равенства полов и
независимости женщин, являющегося третьей зада-

чей тысячелетия, в докладе отмечаются связанные с
оккупацией проблемы. То же самое можно сказать в
отношении четвертой, пятой и шестой задач, свя-

занных с сокращением младенческой смертности,
медицинским обслуживанием и борьбой против бо-

лезней. В результате оккупации около 1,4 млн. па-
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лестинцев (40 процентов населения) не имеют про-

довольственной безопасности. Создание контроль-

ных пунктов и комендантский час привели к ухуд-

шению ситуации в области здравоохранения, по-

скольку они препятствуют доступу к медицинским
услугам. Что касается седьмой задачи – обеспече-

ние устойчивого развития в 2003 году Израиль
уничтожил тысячи деревьев и гектаров земли, а
также пять колодцев в секторе Газа, не говоря о по-

следствиях строительства разделительной стены
для палестинского народа и его суверенитета, по-

скольку Израиль захватил около 51 процентов вод-

ных ресурсов правого берега реки Иордан. Дейст-

вительно, возникает вопрос, как в этих условиях
палестинский народ может эффективно участвовать
в международном партнерстве, являющимся вось-

мой задачей. Когда данный вопрос рассматривался
в прошлом году, делегация Египта задавала вопрос,
может ли международное сообщество закрывать
глаза на подобную ситуацию репрессий и агрессии
в то время, как мы пытаемся наладить экономиче-

ское сотрудничество между независимыми государ-

ствами и участвовать в международных усилиях в
целях развития. Тот же вопрос можно задать и сего-

дня. Египет считает, что реализация задач в области
развития, сформулированных в Декларации тыся-

челетия, основывается на международной солидар-

ности, принципах Устава Организации Объединен-

ных Наций и резолюциях ООН, что обуславливает
необходимость заставить Израиль прекратить свою
практику и оккупацию, которые лишают палестин-

цев основных ресурсов и препятствуют реализации
целей социально-экономического развития, уста-

новленных на международном уровне. В ходе рас-

смотрения на конференции 2005 года договоренно-

стей о последующих шагах по результатам Саммита
тысячелетия и крупных конференций Организации
Объединенных Наций, было бы целесообразно про-

анализировать негативные последствия израильской
оккупации для усилий по развитию, включив дан-

ный вопрос в доклад, которые будет представлен на
конференции по обзору. В заключение, делегация
Египта хотела бы обратиться с призывом прило-

жить реальные усилия в целях прекращения окку-

пации Палестины, противоречащей целям и прин-

ципам Устава Организации Объединенных Наций,
включая принцип права на самоопределение, и по-

ложениям резолюций международного сообщества,
а также оказать поддержку усилиям международно-

го сообщества в целях развития.

96. Г-н Аль-Ганем (Кувейт) заявляет, что ситуа-

ция палестинского народа является катастрофиче-

ской в результате продолжения практики Израиля в
отношении этого окруженного и беззащитного на-

рода. Израильские силы оккупации продолжают
уничтожать промышленные объекты на территории
оккупированной Палестины, а также тысячи гекта-

ров плодородных земель, освоение которых требо-

вало десятков лет. Кроме того, Израиль препятству-

ет доставке международной помощи и систематиче-

ски совершает убийства и аресты палестинцев, что
в целом сказалось на темпах развития.

97. Делегация Кувейта считает необходимым при-

вести некоторые примеры, чтобы показать реальное
положение дел в результате действий израильских
оккупационных сил. Во-первых, в результате кон-

фискации палестинских поселений израильскими
властями в 2003 году более 16 000 человек оказа-

лись бездомными и, поскольку они не были призна-

ны беженцами, они не смогли воспользоваться за-

щитой международного сообщества. Во-вторых,
блокируя основные и второстепенные дороги в раз-

личные поселения палестинцев и осуществляя воз-

душные рейды, а также продолжая строительство
разделительной стены, оккупирующая держава па-

рализовала палестинскую экономику и усугубила
проблемы безработицы и бедности (сокращение на
44 процентов среднего показателя доходов и более
чем на 50 процентов доходов палестинских семей,
живущих в ситуации крайней бедности). В-третьих,
практика израильских оккупационных сил в отно-

шении палестинского народа лишила его любой
возможности получения иностранных инвестиций в
оккупированной Палестине при сокращении этих
капиталовложений на 90 процентов в начале
2003 года. В-четвертых, израильские силы совер-

шили нападение на 4 отделения банка на оккупиро-

ванных палестинских территориях и конфисковали
миллионы долларов под предлогом того, что эти
средства были размещены на подозрительных сче-

тах. В-пятых, оккупационные силы постоянно пре-

пятствуют деятельности гуманитарных организаций
и мешают их доступу к населению, поскольку были
созданы сотни стационарных контрольных пунктов,
не говоря о многочисленных мобильных контроль-

ных пунктах. Меры, принятые в порте Хадждуд, ко-

торые препятствуют доставке гуманитарной помо-

щи и помощи в целях развития, привели к тому, что
БАПОР было вынуждено приостановить продо-

вольственную помощь, которая поступала в некото-
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рые палестинские города. В-шестых, можно конста-

тировать, что на оккупированных сирийских Гола-

нах сирийцы не могут возделывать плодородные
земли, поскольку оккупационные власти препятст-

вуют созданию соответствующей инфраструктуры
водоснабжения населения в целях развития. Нако-

нец, в 2004 году израильские власти конфисковали
сельскохозяйственные земли в районе поселения на
сирийских Голанах, уничтожили фруктовые сады и
приняли, принудительные меры устрашения в от-

ношении сирийцев, обучающихся за рубежом, ли-

шив их возможности вернуться на Голаны. Кроме
того, жители сирийских Голан живут в условиях
постоянной минной угрозы.

98. Палестинские и арабские оккупированные
территории являются театром бесчеловечной прак-

тики. Разрушение социально-экономической сферы
в результате продолжающейся израильской военной
оккупации происходит параллельно с ухудшением
условий жизни палестинского и арабского народа,
страдающего под гнетом израильской оккупации в
условиях нехватки гуманитарной помощи. Единст-

венным средством исправления этой тяжелой си-

туации, в которой оказался палестинский народ, яв-

ляется прекращение оккупации палестинских тер-

риторий, сирийских Голан и всех других оккупиро-

ванных территорий в целях обеспечения равно-

правного развития и благ глобализации для пале-

стинского народа. Это предполагает уход Израиля
со всех оккупированных арабских территорий до
линии, установленной 4 июня 1967 года, признание
всех законных прав палестинского народа и, глав-

ным образом и в первую очередь, права на создание
независимого государства, а также реализацию
мирной инициативы, принятой в 2002 году в Бейру-

те на совещании в верхах арабских стран.

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м.


